Goa , 1st March , 1968 (Phalguna 11, 1889) 


SERIES || No. 48 


1. 


All correspondence referring to announcements and 
subscription of Government Gazette must be addressed 
to its Administration office. Literary publications will be 
advertised free of charge provided two copies are 
offered . 


SUBSCRIPTION RATES - ASSINATURA 

YEARLY HALF - YEARLY QUARTERLY 

( Anual) ( Semestral ) ( Trimestral) 
All 3 series 

Rs. 40 / 

Rs. 24 / 
(As 3 series ) 

Rs. 18 / 
I Series Rs. 20 / 

Rs. 12 / 

Rs, 9 / 
II Series Rs. 16 / 

Rs. 10 / 

Rs. 8 / 
TII Series Rs. 20 / 

Rs. 12 / 

Rs. 9 / 
Postage is to be added when delivered by mail 
Acresce o porte quando remetido pelo correio 


{ 


Toda & correspondência relativa a anuncios e à assina 
tura do Boletin Oficial deve ser dirigida a Adminis 
tração da Imprensa Nacional. As publicações literárias 
de que se receberem dois exemplares anunciam -se 
gratuitamente , 


--- 
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Office of the Law Secretary and Chief Electoral Officer 


Repartição do Secretário de Justiça e Oficial-Chefe Eleitoral 


Notification 


Despacho 


ASM /BYE / SIRODA / PGM /68 / 472 


ASM /BYE /SIRODA /PGM /68 /472 
In pursuance of the Provision of Section 67 of the Repre 
sentation of the People Act , 1951 ( Central Act 43 of 1951) 
the following declaration containing the name of candidate 
elected in the constituency referred to therein is published 
for general information . 
R. L. Segel, Chief Electoral Officer and Law Secretary . 
Panaji, 1st March , 1968 . 


De harmonia com o artigo 67.º do « Representation of the 
People Act , 1951 ( Central Act 43 of 1951) » , a seguir se publica , 
para conhecimento geral, a declaração contendo o nome do 
candidato eleito pelo círculo eleitoral acima referido. 

R. L. Segel, Oficial-Chefe Eleitoral e Secretário de Justiça . 
Panagi, 1 de Março de 1968 . 


. 


The result of Election of Siroda Assembly Constituency 
declared on 13-2-1968 is hereby published as under : 


A seguir se publica o resultado da eleição pelo círculo elei 
toral de Sirodá , declarado em 13 de Fevereiro de 1968 . 


DECLARATION 


DECLARAÇÃO 


LEGISLATIVE ASSEMBLY 


ASSEMBLEIA LEGISLATIVA 


Election to fill casual vacancy 
In pursuance of Section 66 of the Representation of the 
People Act , 1951, I declare that Shri Naik Krishnanath Ba 
burao , Redualdo da Costa Building , Behind Gosalia Building , 
Margao, Goa has been duly elected by the Siroda Constituency 
to fill the vacancy in the Legislative Assembly caused by the 
death of Shri Karmali Vithal Subrai . 

Margao , 13th February , 1968. -- The Returning Officer , 
M. B. Unde. 


Eleição para preencher uma vaga casual 
De harmonia com o artigo 66.º do « Representation of the 
People Act, 1951 » , declaro que o Sr. Krishnanath Baburao 
Naik , residente no edificio Redualdo da Costa , atrás do edi 
ficio Gosalia , Margão, Goa , foi devidamente eleito , pelo cír 
culo eleitoral de Sirodá , para preencher na Assembleia Legis 
lativa , a vaga resultante do falecimento do Sr. Vithal Subrai 
Karmali . 

Margão , 13 de Fevereiro de 1968. — O Oficial Escrutinador , 
M. B. Unde. 
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